
 

 

ST. HYACINTH BASILICA 
    BAZYLIKA ŚW. JACKA 
Under the administration of the Congregation of the Resurrection  

Zgromadzenie Księży Zmartwychwstańców 

MASS SCHEDULE 
ROZKŁAD MSZY 

ŚWIĘTYCH 
 

Saturday vigil Masses 
Niedzielna Msza Św.  

w sobotę 
5:30 pm - English  
7:00 pm - Polish  

 

Sunday Masses 
Msze Św. w niedzielę 

  6:00 am - Polish  
  7:30 am - English  
  9:00 am - Polish  

10:45 am - English  
12:30 pm - Polish  

    
Weekday Masses 

Msze Św. w tygodniu 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 

6:00 am - English 
8:00 am - English  
7:00 pm - Polish  

Saturday - Sobota 
8:00 am - English 

 
First Friday - 5:30 pm 

English 

PARISH OFFICE  

BIURO PARAFIALNE 

Monday - Friday  
Poniedziałek - Piątek 
9:00 AM - 7:00 PM 

Lunch Break / Przerwa  
1:00 - 1:30 PM 

3635 W. George St. - Church;  3636 W. Wolfram St. - Office 
Chicago, IL 60618    Tel. (773) 342-3636    Fax: (773) 342–3638 
www.sthyacinthbasilica.org;   e-mail: info@sthyacinthbasilica.org 



 

 

PARISH STAFF 

REV. STANISŁAW JANKOWSKI, C.R., PASTOR 

REV. STEVEN BARTCZYSZYN, C.R. 

REV. ANTONI DZIOREK , C.R. 

REV. JACEK PRASKI, C.R. 

SR. MARIA ARMATYS MCHR 

SR. ZOFIA TURCZYN MCHR 

SR. CLAUDIA RADZEWICZ MCHR  
 

Permanent Deacon / Stały Diakon - FRANK GIRJATOWICZ 
President of Pastoral Parish Council / Przewodniczący 
Rady Parafialnej - JOSEPH JUREK 
Music Director / Dyrektor muzyczny - PIOTR MRUGAŁA  
Financial Secretary / Finanse - KATARZYNA WIETRZAK 

MARRIAGE / ŚLUBY 

Arrangements are to be made in the parish office at least 
six months before the date of marriage. 
 

Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej na 
sześć miesięcy przed planowaną datą ślubu. 

CONFESSION / SPOWIEDŹ 

MONDAY—SATURDAY:                         7:45 AM & 6:45 PM 
SATURDAY:                                    5:00 PM 

PONIEDZIAŁEK—SOBOTA:        7:45 AM & 6:45 PM 
SOBOTA:                                                    5:00 PM 

BAPTISM / CHRZTY 

1st and 3rd SUNDAY in English, after the Mass at 10:45 AM; 
2nd and 4th SUNDAY in Polish, after the Mass at 12:30 PM 
Arrangements are to be made in the parish office at least one 
month before the date of baptism. 
 

1-wsza i 3-cia NIEDZIELA w j. angielskim po Mszy Św. o 
10:45 AM; 2-ga i 4-ta NIEDZIELA w j. polskim po Mszy Św. o 
12:30 PM. Należy zgłosić się do biura parafialnego przynajmniej 
na miesiąc przed datą chrztu. 
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MONDAY / PONIEDZIAŁEK  - OCTOBER 28 

6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Genevieve Cyran, 
+Anthony Manicke 
8:00 AM – +Edward & Lorraine Nazimek, +Beatrice Marcin  
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt Skrzynik, +Józef 
Myśliwiec, +Czesław Kowal 

TUESDAY / WTOREK - OCTOBER 29 

6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Genevieve Cyran, 
+Anthony Manicke  
8:00 AM – +Edward & Lorraine Nazimek, +Beatrice Marcin  
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt Skrzynik, 
+Czesław Kowal, +Stanisława Kalawa w 13-tą roczn. śmierci 

WEDNESDAY / ŚRODA - OCTOBER 30 

6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Genevieve Cyran, 
+Anthony Manicke 
8:00 AM – +Edward & Lorraine Nazimek, +Beatrice Marcin   
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt Skrzynik,  
+Czesław Kowal 

THURSDAY/ CZWARTEK - OCTOBER 31 

6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Genevieve Cyran, 
+Anthony Manicke 
8:00 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Carlos, Elizabeth & Jesus 
Alberto Anaya, +Emily Ruiz Anaya, +Beatrice Marcin 
7:00 PM - +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt Skrzynik, 
+Czesław Kowal 
FRIDAY/PIĄTEK- NOVEMBER 1 - All Saints Day / Wszystkich Świętych  
6:00 AM - For all members of Nazimek Family, +Helena Jankowska,  
8:00 AM - +Beatrice Marcin, +Fr. Francis Rog 
12:30 PM - +Ks. Adam Piasecki, +Helena Jankowska, +Za dusze w 
czyśćcu cierpiące, +Maria i Jan Przybylscy, +Czesław Kowal 
5:30 PM - In reparation to the Sacred Heart of Jesus for our sins, 
+Edward & Lorraine Nazimek, +Genevieve Cyran, +Anthony Manicke 
7:00 PM - Intencja wynagradzająca Najśw. Sercu Pana Jezusa za nasze 
grzechy, +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zygmunt Skrzynik, +Józef 
Myśliwiec, +Jerzy Olechno i zmarli z Rodziny, +Stanisław Uss i zmarli 
z Rodziny, +Catherine Pudlo, +Henryka i Edmund Lipińscy, +Rajmund 
Popławski, +Zofia Wojciechowska-7-a roczn. śmi., oraz zmarli z 
rodziny, +Stanisława i Henryk Kalawa, +Bolesław Gołąb, +Czesław 
Łazarz, +Jerzy i Zbigniew Zalewski, +Jacek Galysa, +Janina, Ewa i 
Jadwiga Mocarska, +Janina, Władysław, Janusz, Józef, Antonina, Jan, 
Tadeusz i Karol Zych, +Julia, Stanisław i Eugeniusz Dymon, +Weronika 
i Konstanty Bychowscy, +Irena, Tadeusz i Małgorzata Mudz, 
+Czesława, Piotr i Elżbieta Adaszewscy, +Ludwika i Marian Smolińscy, 
+ Lucyna i Tadeusz Zbroja oraz Tadeusz Zbroja syn 
SATURDAY/SOBOTA - NOVEMBER 2 - All Souls Day/Dzień Zaduszny 
6:00 AM - +Helena Jankowska,  
8:00 AM - For all members of Nazimek Family,+Beatrice Marcin 
12:30 PM - +Ks. Adam Piasecki, +Za dusze w czyśćcu cierpiące 
5:30 PM - God’s blessing on their 1st wedding anniversary for 
Jacquelyn & Kyle Starenko, and for Samantha & Joshua Tobin, 
+Edward & Lorraine Nazimek, +Genevieve Cyran, +Anthony Manicke, 
+Priscila Valdez on 1st an. of death 
7:00 PM - +Zygmunt Skrzynik, +Helena Jankowska, +Czesław Kowal, 
+Jan Olechno i zmarli z Rodziny, +Stanisław Uss i zmarli z Rodziny, 
+Józef Filip, +Zmarli z rodzin Mocarski, Zalewski, Grabowski, Pruszko 
oraz zmarli z rodziny i przyjaciele, +Zygmunt Rypiński, +Elżbieta 
Budzikowska, +Marek Wojczuk, +Zmarli z rodzin: Rypińskich, 
Budzikowskich i Malinowskich 

SUNDAY / NIEDZIELA - NOVEMBER 3 

6:00 AM - +Zygmunt Skrzynik, +Czesław Kowal 
7:30 AM - For all members of Nazimek Family,+Ted Mitrenga 
9:00 AM - +Lucjan Milewski +Jerzy Olechno i zmarli z Rodziny, 
+Stanisław Uss i zmarli z Rodziny, +Ks. Adam Piasecki, +Ks. Mirek 
Skoczylas 
10:45 AM - +Edward & Lorraine Nazimek, +Genevieve Cyran, 
+Anthony & Rose Manicke 
12:30 PM - O Boże błogosławieństwo i potrzebne łaski dla członków 
Koła Różańcowego i ich rodzin, a dla zmarłych o radość wieczną oraz o 
dary Ducha Św. dla opiekuna Ks. Antoniego, O Boże błogosławieństwo 
dla Anny Pyka z okazji urodzin, +Za dusze w czyśćcu cierpiące, +Zofia 
Baran w 9-tą roczn. śmierci,+Helena Jankowska, +Beatriz Marcin  

 

BAPTISM / CHRZTY  

Sofia Jolanta Maczka 

Listopad jest miesiącem pamięci o naszych bliskich 

zmarłych. Specjalne kopertki na wypominki dostępne są 

przy wyjściach z Kościoła. Wypełnione czytelnie kopertki 

z imieniem i nazwiskiem zmarłych można składać razem 

z ofiarą do koszyka. Jak co roku wypominki będą czytane 

w naszej bazylice przez cały miesiąc listopad.  
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Gospel: Mark 10:46-52      

Jesus restores sight to the blind 
man, Bartimaeus.  

Today we continue to read from 
Mark’s Gospel. In this Gospel, we 

find evidence of Jesus’ fame in the sizable crowd 
that accompanies him as he journeys to Jerusalem. 

Jesus’ reputation as a healer has preceded him. 
When the blind man, Bartimaeus, hears that Jesus of 
Nazareth is passing by, he calls out to him, asking 

for his pity. 

When Bartimaeus calls out to Jesus, the crowd 
around him tries to silence him. Yet Bartimaeus per-
sists, calling out more loudly and with greater urgen-
cy. He will not be silenced or deterred from getting 
Jesus’ attention. We notice how quickly the crowd’s 
reaction changes when Jesus calls for Bartimaeus. 

Those who sought to quiet him now encourage him. 

When Jesus restores Bartimaeus’s sight, no elabo-
rate action is required. (In other healing stories in 

Mark’s Gospel, actions accompany Jesus’ words). In 
this instance, Jesus simply says that Bartimaeus’s 

faith has saved him. Throughout Mark’s Gospel, the 
success of Jesus’ healing power has often been cor-
related with the faith of the person requesting Jesus’ 
help. For example, it is because of her faith that the 

woman with the hemorrhage is healed. When faith is 
absent, Jesus is unable to heal; we see this after his 

rejection in Nazareth. 

Once his sight has been restored, Bartimaeus fol-
lows Jesus on his way to Jerusalem. In Mark’s Gos-
pel, Bartimaeus is the last disciple called by Jesus 
before he enters Jerusalem. Bartimaeus hears that 
Jesus of Nazareth is passing by, but he calls out to 
Jesus using words of faith—“Son of David.” Many 
in Jesus’ time believed that the anticipated Jewish 

Messiah would be a descendent of King David. Bar-
timaeus’s words prepare us for the final episodes of 
Mark’s Gospel, which begin with Jesus’ preparation 
for the Passover and his triumphant entry into Jeru-
salem. As Mark has shown us in our readings over 
the past few Sundays, however, Jesus will be the 

Messiah in a way that will be difficult for many to 
accept. Jesus will show himself to be the Messiah 

through his suffering and death. 

/www.loyolapress.com/ 

 

REFLECTION    LITURGICALLY SPEAKING 

30TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                                                                              OCTOBER 27, 2024                                    

10/28  Saints Simon and Jude, Apostles  
St. Simon, Apostle 

Simon is eleventh in the list of the 
twelve Apostles. He is known as Si-
mon the Zealot, but nothing else is 

known about him. His other name of 
“Simon Cananaeus” simply adapts an-
other Hebrew word for “zeal” and has 
nothing to do with the town of Cana. 

St. Jude, Apostle 

Jude, also called Thaddaeus, is the 
apostle who at the Last Supper asked 
the Lord why he showed himself only 
to the disciples and not to the world. 
For many centuries he was scarcely venerated because 

people confused him with Judas Iscariot. He is the patron 
saint of lost and desperate causes. 

11/1  All Saints Day Solemnity  Masses:  

6:00 am , 8:00 am,  

5:30 pm - English 

12:30 pm, 7:00 pm - Polish 
Christians have been honoring 
saints and martyrs since at least 
the second century AD.  Initially 
the calendars of saints and mar-

tyrs varied by location, with 
churches honoring local saints. 
However, gradually feast days 

became more universal. The first 
reference to a general feast celebrating all saints occurs in 
St Ephrem the Syrian (d. AD 373). St. John Chrysostom 
(d. AD 407) assigned a day to the feast, the first Sunday 

after Pentecost, where in the Eastern Churches the feast is 
celebrated to this day. In the West, this date was probably 

originally used, and then the feast was moved to May 
13th. The current observance (November 1) probably 

originates from the time of Pope Gregory III (d. AD 741) 
 

11/2  All Souls Day  Masses:  

6:00 am , 8:00 am - English 

12:30 pm - Polish 
 

This year the feast of All Souls falls on 
Saturday, for this reason there will be no  mass 

at St. Adalbert cemetery  on this day   
 

All Souls’ Day is a day for commemoration of all the 
faithful departed, those baptized Christians who are 

believed to be in purgatory because they died with the 
guilt of lesser sins on their souls.  Roman Catholic 

doctrine holds that the prayers of the faithful on earth will 
help cleanse these souls in order to fit them for the vision 
of God in heaven, and the day is dedicated to prayer and 

remembrance.   

https://www.britannica.com/topic/purgatory-Roman-Catholicism
https://www.britannica.com/topic/sin-religion
https://www.britannica.com/topic/soul-religion-and-philosophy
https://www.britannica.com/topic/heaven
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PRAYER CORNER       
PAMIĘTAJMY W MODLITWIE  

 

Fr. Jerzy Zięba C.R., Fr. Steve 
Bartczyszyn C.R., Fr. Michał 
Osuch C.R., Fr. Tomasz 
Wojciechowski C.R., Fr. 
Edward Jaskuła C.R., Fr. Antoni 
Bus C.R., Fr. Paul Smith C.R., 
Fr. Mirosław Stępień S.Chr., 
Dk. Franciszek Girjatowicz, 
Dolores Kielas, Monika Krzyżewski, Dominik, Rosa 
Santos, Patricia Fruguglietti, Kazimierz, Myrtle 
Martin, Susan Kalandyk, Krystyna Kuczwara, 
Stanley Rykaczewski, Rose Bruna, Anna Borzym, 
John Kubitz, Toru Nagai Family, Gena & her 
children, Armando Salas, Grażyna i Jacek 
Szymańscy, Jean Kwon, Ewa Badura, Dennis K., 
Claudia Olimpia, Claudia Dorin, Arnold Schutten, 
Marek Olędzki, Helena Maciołek, Antonio Sison, 
Genowefa Machalski, Iziah Loebbaka, Jan Lubek, 
Grażyna Nida, Stanisława Bochenek, Delia 
Rodriquez, Irena Fronckiel, Jessica Homt, Elias & 
Maria Martin, Mark Gizynski, Grzegorz Feret, 
Halina Wierciszewska, Halina, Grzegorz, Krzysztof, 
Guillermino Tinoco, Joel, Aniela i Kasia, Alina, 
Albert Waterson, Jonny Slota, Andrzej Kogut, 
Waldemar Koszela, Zofia Kabat, Duane Parchem, 
Donald Quinn, Suzanne Schanez, Barry Deron, 
Edward Szewczyk, Bill Haas, Mary Ellen Johnson, 
David Tudron, Scott Vrable, Eliza, Agata, Robert, 
Piotr. 
 

Please double check the Prayer List to see if any 
names need to be removed or added. Please call our 
Parish Office to request any changes. 

POPE’S INTENTION - NOVEMBER 
 

For Those Who Have Lost A Child    
 

Let us pray that all parents who 
mourn the loss of a son or daughter 

find support in their community, 
and may receive peace of heart from 

the Spirit of Consolation.  

Project Rachel 
A post-abortion healing hotline 

and referral service 
for women and men.  

(312) 337-1962 
(888) 456-HOPE 

projectrachelchicago@gmail.com 

World Mission Sunday 2024  
 

Thank You for Your Generosity 
on World Mission Sunday 
A heartfelt thank you to 

everyone for your outpouring of 
generous support on World 

Mission Sunday. 
Our contributions ensure that the 

Gospel continues to spread, 
bringing hope, love and 

salvation to 
those who need it.  

Together, our parish raised 
$2,700.00 to benefit the Pontifical Mission 

Society for the Propagation of the Faith. 
This year’s theme, “Go and invite everyone to the banquet,” 

remind us of our universal call to 
solidarity with our brothers and sisters around the world. 

Your generosity helps build churches, train 
clergy, and provide essential services in mission dioceses. In 

places where resources are scarce, 
your generosity makes a profound difference. Thank you for 

being part of this vital mission and for 
making a lasting impact on the global Church! 

 

PAPIESKA INTENCJA NA LISTOPAD 
  

Za osoby, które straciły dziecko   
 

Módlmy się, aby wszyscy rodzice, 
którzy opłakują śmierć syna lub córki, 

znaleźli wsparcie we wspólnocie i 
uzyskali od Ducha Pocieszyciela pokój 

serca.  

mailto:projectrachelchicago@gmail.com
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WSPOMNIENIA LITURGICZNE ROZWAŻANIE   

Ewangelia: Mk 10, 46b-52 
 

O co proszę? O głębokie 
doświadczenie prawdy, że Jezus 

nie przestaje litować się nade 
mną. 

Wmieszam się w tłum ludzi, który ciśnie się na Jezusa u 
bramy miasta. Zobaczę niewidomego żebraka przy drodze 

i wsłucham się w jego przejmujące, coraz głośniejsze 
wołanie. Błaga Jezusa o litość nad sobą. Inni krzyczą, aby 

umilkł (ww. 46-48). 
Spróbuję wczuć się w nędzny los Bartymeusza. 

Przypomnę sobie sytuacje z mojego życia, kiedy czułem 
się jak żebrak i błagałem o litość nad sobą. Co to było za 
doświadczenie? Jak wtedy obchodzili się ze mną ludzie? 

Jak wówczas wyglądała moja modlitwa? 
Będę kontemplował spotkanie Jezusa z niewidomym 

(ww. 49-51). Jezus słyszy krzyk żebraka. Przystaje i każe 
go przywołać. Zobaczę reakcję żebraka: zrzuca z siebie 

płaszcz, zrywa się i przychodzi do Jezusa. 
Uświadomię sobie, że Jezus codziennie przechodzi moimi 
drogami. Przystaje przy mnie. Pyta o moją codzienność, o 
to, czego mi potrzeba. Czy Go zauważam? Czy potrafię 
zrywać się jak niewidomy i biec do Niego? Czy żyje we 

mnie uczucie przylgnięcia do Jezusa? 
Wyobrażę sobie Jezusa, który przywołuje mnie i pyta: 

„Co chcesz, abym Ci uczynił?”. Co chciałbym Mu teraz 
powiedzieć? Co jest moim największym pragnieniem? 

„Twoja wiara cię uzdrowiła” (w. 52). Jezus uświadamia 
mi, jak wielka moc tkwi w mojej wierze. On sam jest 

zdolny uzdrowić nawet ślepego. Nie ma takich schorzeń, 
którym nie potrafiłby zaradzić. Pyta jednak o moją wiarę. 

Od niej uzależnia działanie swojej mocy. 
Czy wierzę głęboko w Jezusa, który uzdrawia?  

W serdecznej rozmowie z Jezusem będę Go prosił o dar 
silnej wiary. Uczynię to moją intencją na najbliższy 

tydzień. W częstym akcie strzelistym będę powtarzał z 
ufnością: „Jezusie, ulituj się nade mną”. 

 

/ Krzysztof Wons SDS/Salwator /  
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28 października - Św. Szymona i Judy Tadeusza, 
Apostołów 

 

Święty Szymon, jak twierdzą 
niektórzy Ojcowie Kościoła, 

pochodził z Kany Galilejskiej. 
Ewangelista Łukasz nadał mu 

przydomek „Gorliwy”. Szymon 
był bratem Apostołów: Jakuba 

Młodszego i Judy Tadeusza. Zasiadł na stolicy 
jerozolimskiej po Jakubie Starszym i Jakubie Młodszym 

jako trzeci biskup i tam poniósł śmierć za cesarza Trajana.  
 

Św. Juda miał przydomek Tadeusz, czyli „Odważny”. 
Jest autorem jednego z listów Nowego Testamentu i sam 

siebie nazywa bratem Jakuba. List ten został napisany 
przed 67 r. i zapożycza z niego pewne fragmenty i słowa 
nawet św. Piotr. Po Zesłaniu Ducha Świętego Juda głosił 
Ewangelię w Palestynie, Syrii, Egipcie i Mezopotamii. 

  

1 listopada - Uroczystość Wszystkich 
Świętych  

Uroczystość ta sławi 
Kościół triumfujący: wraz 
ze świętymi wyniesionymi 

do chwały ołtarzy 
wspomina się w tym dniu 

„wszystkich 
sprawiedliwych” z każdego 

języka, rasy i narodu, 
których imiona są zapisane 

w Księdze Życia.  
  

Porządek Mszy 
Świętych w naszej 

bazylice: 
 12:30 pm, 7:00 pm - w jęz. polskim 

6:00 am, 8:00 am, 5:30 pm - w jęz. angielskim 
 

2  listopada - Wspomnienie Wszystkich 
Wiernych Zmarłych - Dzień Zaduszny 

Dzień Zaduszny to czas szczególnej modlitwy do Boga, 
by zmarli mieli udział w Chrystusowym zwycięstwie nad 
śmiercią. Dotyczy to zwłaszcza tych, którzy po śmierci 
potrzebują oczyszczenia w miłości, czyli czyśćca, który 

jest "przedsionkiem nieba".  
 

Msze święte w dniu 2 listopada w naszej bazylice:  
 

6:00 am, 8:00 am - w jęz. Angielskim 
12:30 pm- w jęz. polskim 

 
 

W tym roku Święto Zmarłych przypada w 
sobotę, z tego powodu nie będzie Mszy św. 
na cmentarzu św. Wojciecha w tym dniu.  
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ZAPRASZAMY DZIECI NA  
 

BAL WSZYSTKICH ŚWIĘTYCH  
 

W SOBOTĘ, 9 LISTOPADA O GODZ. 12:15  PM  
(PO ZAJĘCIACH W POLSKIEJ SZKOLE 

SOBOTNIEJ) 
W RESURRECTION HALL (sala na górze) 

W programie:  
wspólne zabawy, tańce, muzyka i poczęstunek 

 

Osoby, które chciałyby sponsorować słodycze dla 
dzieci prosimy, by przyniosły je w niedzielę i 

wrzuciły do koszyka przy balaskach. Bóg zapłać. 
 

W NIEDZIELĘ 3 LISTOPADA  ZAPRASZAMY  
DZIECI W STROJACH ŚWIĘTYCH NA MSZĘ ŚW. O 

GODZ. 9:00 AM  

NOVEMBER 3, 2024 

Cofamy zegarki 3 LISTOPADA  2024 

 We would like to thank  
all who participated in our Oktoberfest.  
Especially we thank our Volunteers and 

Sponsors.  
 

Income was $3, 380.00 
 

Serdecznie dziękujemy 
wszystkim, którzy wzięli 

udział w naszym 
Oktoberfest.  

Szczególnie dziękujemy naszym 
Wolontariuszom i Sponsorom.  

 

Dochód wyniósł $3,380.00 
 

BÓG ZAPŁAĆ ! 
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FINANCIAL REPORT / RAPORT FINANSOWY 
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    October 20, 2024 – 20 października 2024 

Sunday Collection/ Niedzielna składka:     $5,908.00 
Budget for the week/Tygodniowy budżet:      $20,000.00 
Deficit/Deficyt                                       $(14,092.00) 
Second Collection                                          $2,700.00 
 

The suggestion for a weekly donation to defray the 
church expenses is equivalent to one hour wage. 
Thank you for your continued support!  
 

Sugerowana tygodniowa ofiara na pokrycie kosztów 
kościoła to równowartość jednej godziny 
wynagrodzenia.  
Dziękujemy za nieustanne finansowe wsparcie i 
bardzo prosimy o ofiary na utrzymanie naszej 
pięknej bazyliki. 

 

THANK YOU FOR ALL THE DONATIONS TO 
ST. HYACINTH BASILICA  

 

Serdeczne "Bóg Zapłać" składamy 
wszystkim ofiarodawcom za ofiary złożone 

na naszą bazylikę 
 

Weekend of October 20 

 
 

$1,044 - Edyta & Piotr Mrugała 
$300 - Anonymous 

$200 - Anna Ścisłowicz, Eugene Kuc 
$150 –Joseph Kopinski 

$140 –John Prangl & Nancy Sobolewski  
$100 - Mr & Mrs Richard Stubing, Mrs Katarzyna 

Ziaja & Mr Javier Guillen, Andrzej Stopka. 

SECOND COLLECTION - October 27 
 

This week’s second collection is for the 

repairs.  
Thank you for your support. 

 

II SKŁADKA - 27 października 
 

Dzisiejsza druga składka przeznaczona jest na 

remonty i naprawy.  

WSPÓLNOTY  NASZEJ  PARAFII 
 

WSPÓLNOTA „PŁOMIEŃ DUCHA ŚWIĘTEGO”  

Spotkania odbywają się w środy o godz.19:00 w Resurrection 
Hall na parterze. Raz w miesiącu zapraszamy na Mszę św. w 

Bazylice św. Jacka o godz 19:00, a po jej zakończeniu na 
wspólną modlitwę uwielbienia przed Najświętszym 

Sakramentem. Opiekunem duchowym jest Ks. Jacek Praski.  
________________________________________________________________________________________ 

GRUPA MODLITEWNA ŚW. OJCA PIO  

zaprasza na wspólną modlitwę w każdą drugą i czwartą 
niedzielę miesiąca po Mszy Św. o godz. 12:30 pm. 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

ARCYBRACTWO STRAŻY HONOROWEJ NAJŚWIĘTSZEGO 
SERCA PANA JEZUSA 

zaprasza w każdą pierwszą sobotę miesiąca, po Mszy Św. 
wieczornej na czuwanie modlitewne o godz. 8:00 PM. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

FRANCISZKAŃSKI ZAKON ŚWIECKICH 

Spotkania formacyjne, połączone z modlitwą odbywają się w 
każdą 3-cią niedzielę miesiąca o godz. 2:15 PM w Res. Hall 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA 

Spotkanie członków i wymiana tajemnic różańcowych 
odbywa się w każdą I niedzielę miesiąca po Mszy św. o 12:30 

pm. Kapelanem wspólnoty jest ks. Antoni Dziorek 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

KRUCJATA WYZWOLENIA CZŁOWIEKA  

podejmuje dobrowolną abstynencję, modlitwę, post i jałmużnę 
w intencji ludzi uzależnionych. W każdy ostatni wtorek 

miesiąca o 7:00 PM odprawiana jest w naszej bazylice Msza 
Św. w intencji osób uzależnionych. 

-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

NABOŻEŃSTWO DO NAJŚWIĘTSZEJ DUSZY CHRYSTUSA 

W ostatnią sobotę każdego miesiąca zapraszamy na 
Nabożeństwo po Mszy Św. wieczornej w kaplicy.  

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SODALICJA ŚW. TERESY OD DZIECIĄTKA JEZUS 
Celem Sodalicji jest rozszerzanie w parafii nabożeństwa do 

św. Teresy od Dzieciątka Jezus oraz poznawanie jej życia na 
drodze duchowego dziecięctwa. 

Spotkania Sodalicji odbywają się w 3 niedzielę miesiąca po 
Mszy św. o godz. 12:30 PM, a także z okazji Patronalnego 

Święta Sodalicji oraz uroczystości Bożego Narodzenia i 
Wielkanocy. Opiekunem grupy jest s. Maria Armatys MChR 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

MISJA DLA UBOGICH 
Celem i priorytetem misji jest niesienie pomocy przede 

wszystkim modlitewnej, ale również finansowej i materialnej 
najuboższym w Ugandzie i Tanzanii. Aby dowiedzieć się więcej, 

odwiedź naszą stronę www.themissionforthepoor.com  lub 
zadzwoń do Janiny (773) 512-2077. Donacje można składać: 

Polish & Slavic Federal Credit Union - 4147 N Harlem 
Ave,Norridge, IL 607swa`1 06 - Numer Konta 133 86 99 

 --------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

CHÓR BAZYLIKI ŚW. JACKA 
Próby odbywają się w każdą niedzielę w salce pod plebanią, w 

godz. od 10:30 AM do 12:15 PM. Zapraszamy chętnych. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

SCHOLA DZIECIĘCA I MŁODZIEŻOWA 
Zapraszamy chętnych do śpiewania w scholi młodzieżowej 

„Emaus” i dziecięcej „Aniołki Jackowa”. Więcej informacji u 
siostry Claudii. 

PRAY FOR THE DECEASED    
MÓDLMY SIĘ ZA OSTATNIO ZMARŁYCH 

 

 

† Irena Kyrcz 

KOŁO ŻYWEGO RÓŻAŃCA  
 

Wszystkich członków Koła Żywego 
Różańca zapraszamy 3 listopada na Mszę 

św. o godz. 12:30 pm w ich intencji oraz na 
wymianę tajemnic różańcowych.  

Królowo Różańca Świętego, módl się za nami! 

http://www.themissionforthepoor.com/
https://www.google.com/maps/search/4147+N+Harlem+Ave,+Norridge,+IL+60706?entry=gmail&source=g
https://www.google.com/maps/search/4147+N+Harlem+Ave,+Norridge,+IL+60706?entry=gmail&source=g

